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Novi grobovi 

PRED STERBENZ 
Po dolgi bolezni je preminil v 

Euclid-Glenville bolnišnici Fred 
Sterbenz, star 70 let, stanujoč 
na 18152 Lake Shore Blvd. Ro-
jen je bil v Avstriji. Delal je pri 
Van Dorn Iron Works dokler ni 
bil upokojen. Bil je član Katoli-
ških Borštnarjev in Vitezov sv. 
Jurija. Soproga Sophie, rojena 
^ittrich, preje poročena Kin-
kopf, je umrla leta 1945. 

Tukaj zapušča .pastorke: 
Christine, Veronica, Frank Kin-
kopf in Mrs. Ann Rich, vnuki-
njo redovnico Maria Goretti, 
0.S .N., ' sestre: Mrs. Dorothy 
Rutherford, Mrs. Albina Miller 
^ Mrs. Gertrude Edmunds, vse 
v Detroitu, Mich., Mrs. Matilda 
K o p e n h a v e n , Mrs. Agnes 
^ische, Mrs. Elizabeth Benson 

Mrs. Rose Smith ter' brata 
Tony Sterbenz, vse v Pennsyl-
vaniji. Pogreb se vrši v soboto 
zjutraj ob 8.15 uri iz pogrebne-
ga zavoda Joseph Žele in sinovi, 
458 E. 152 St., v cerkev Our 
Lady of Perpetual Help ob 9. 
Uri ter nato na pokopališče Cal-
vary. Truplo bo položeno na mrt-
vaški oder v četrtek zvečer ob 

HN MARN 
Po težki bolezni je umrl v Uni-

versity bolnišnici John Marn, st., 
star 69 let, stanujoč na 725 E. 

St. Doma je bil iz vasi Dol, 
fara Trebnje pri Novem mestu, 
kjer zapušča več sorodnikov. V 
•fttieriki se je nahajal 44 let. Bil 
Je član društva Naprej št. 5 
SN.P.J. in podr. št. 3 S.M.Z. 
Zadnja štiri leta je bil upoko-
jen, preje pa je delal 40 let pri 
American Steel & Wire Co. 

Tukaj zapušča soprogo Fran-
ks, rojena Ladiha, doma iz Me-
Šlenik, fara Trebnje pri Novem 
niestu, tri sinove: John ml., Al-
bert in Rudolph, tri vnuke, brata 
Louis v Detrqitu, Mich., sestri 
^rs. Mary Turk v Nokomis, HI., 
ln Mrs. Anna Cernovec v Chica-
go, 111., ter več sorodnikov. Po-
Sreb se vrši v petek zjutraj ob 
9.45 uri iz pogrebnega zavoda 
Joseph Žele in sinovi, 458 E. 152 
^t., v cerkev Marije Vnebovzete 

10.30 uri ter nato na pokopa-
l e Calvary. 

* 

K A L A N 
Kakor smo včeraj poročali, je 

Ogloma preminila, zadeta od 
5̂ Čne kapi, Anna Kalan, rojena 
jiočevar. Stara je bila 55 leti in 
te stanovala na 22730 Chardon 

Bila je članica društva št. 
The Maccabees. Delala je 

®edaj v pekariji Frank's 'Pastry 
*w>p na Chardon Rd. in Euclid 

preje pa v Kalan's pekari-
ji1- Pogreb se vrši v petek zju-
r a j ob 8.45 uri iz pogrebnega 
avoda Joseph Žele in sinovi, 

E. 152 St., v cerkev sv. Pav-
la 

Ben-Gurion ima nove načrte 

v sporu z Egiptom? 
JERUZALEM, Palestina—Izraelsko zunanje ministr-

stvo je objavilo, da je ministrski predsednik David Ben-
Gurion podal več novih predlogov kot odgovor na apele 
predsednika Eisenhower j a, da se vojaštvo Izraela umakne 
iz Egipta in Gaze. 

V ta namen je Ben-Gurion po--*-
klical k sebi ameriškega amba-
sadorja Edwarda Lawsona in 
mu razložil novo stališče Izraela 
v obstoječi križi. Neki zastopnik 
vlade je dodal, da bi se z nekoli-
ko truda gotovo našla rešitev. 

Nove ideje, katere je sprožil 
Ben-Gurion, trdijo izraelski viri, 
imajo služiti kot nekak most 
med stališčem Izraela in Zdru-
ženih držav, kakor je ameriško 
stališče podal v neuradnem spo-
ročilu državni tajnik John Fos-
ter Dulles. 

Kakor znano, je Amerika iz-
poslovala od Egipta obljubo, da 
bo ta v bodoče spostoval meje 
Izraela, ako Izrael odpokliče vo-
jaštvo iz Gaze in s postojank ob 
Akabskem zalivu. K temu je tu-
di Amerika dodala svojo oblju-
bo, da bo za Izrael zahtevala, da 
bodo poslej izraelske ladje uži-
vale polno pravico plovbe v med-
narodnih vodah. 

Izrael je odgovoril, da brez 
polnih garancij za svoje meje, 
vojaštva ne more umakniti z 
egiptskega teritorija. 

Vprašanje sankcij 
še nerešeno 

WASHINGTON, D. C.—Pred-
sednik Eisenhower se je včeraj 
vrnil iz Georgije nazaj v Wash-
ington. Danes se bo posvetoval 
z voditelji obeh strank v kon-
gresu glede spora med Egiptom 
in Izraelom. 

Gre v prvi vrsti za to, ali naj 
Amerika glasuje za sankcije 
proti Izraelu, ker ne uboga reso-
lucij Združenih narodov za 
umaknitev vojaštva iz Gaze in 
Akabe. 

V ameriškem kongresu raste 
opozicija proti temu, da bi Ame-
rika podprla take sankcije. Vod-
ja demokratske večine v senatu 
Lyndon Johnson je rekel, da bi 
ne bilo prav, ako se pomisli, da 
se ni niti poskusilo s sankcijami 
proti Rusiji v zvezi z dogodki na 
Madžarskem. 

"Ali naj velja eno pravilo za 
močne, drugo pa za šibke?" je 
vprašal senator Johnson." 

Čuden slučaj 
stare zdravnice 

NEW YORK—Dr. Mary Foi-
dvary, stara 62 let, ki je bila 1. 
februarja aretirana pod obtož-
bo, da je imela na svojem domu 
skritega zlata v vrednosti $1260 
(kar je za $1160 več kot pa je 
po zakonu dovoljeno), pozneje 
pa so jo njeni odrasli otroci tudi 
obtožili, da jih je zastrupljala z 
arzenikom, je bila najdena težko 
pobita na tleh na svojem domu. 
Njen 29-letni sin Tibor je poli-
ciji priznal, da je mater udaril z 
bikovko, ampak ko je bila odpe-
ljana navidezno nezavestna z do-
ma, je trdil, da ji ni nič in da le 
simulira. 

Dr. Foldvary je bila zdravnica 
v ženski poboljševalnici, kjer so 
oblasti sedaj začele preiskovati 
okoliščine, pod katerimi je umrlo 
več zaprtih žensk. 

na Chardon Rd. ob 9.30 uri in 
n a t o na pokopališče Calvary. 

' l l l J V OBERSTAR 
^ Marymount bolnišnici je 
na v ponedeljek zvečer po 

^o-mesečni bolezni Julia Ober-
s a r . rojena Papež, stara 59 let. 
t.lanovala je na 8833 St. Cathe-
s e Ave. Bila je članica društva 

•Lovrenca št. 63 K.S.K.J. 
ukaj zapušča soproga Fran-

' sinova Frank in Lawrence, 

DRAMATIK ARTHUR 
MILLER OBTOŽEN 

WASHINGTON, D. C.—Zna-
ni ameriški dramatik Arthur 
Miller je bil obtožen po zvezni 
veliki poroti, da je kot priča 
pred kongresnim odborom za 
neameriško delovanje odklonil 
odgovor na vprašanje, da pove 
imena drugih pisateljev, ki so bi-
li leta 1947 prisotni na neki seji 
komunistične stranke. 

Miller je svoje stališče pojas-
nil z izjavo, da bi bilo proti nje-
govi vesti, da bi imenoval kaka 
imena. 

Obtoženi avtor je mož znane 
filmske igralke Marilyn Monroe. 

Pobijanje na 
naših cestah 

Ob pol štirih zjutraj je drvel 
avtomobil na cesti v Willoughby 
Hills z brzino sto milj na uro. Za 
volanom je sedel Gerald Law-
rence, star 20 let, iz South Eu-
clida. V avtomobilu je bila tudi 
Lois Conrad, 23 let stara učite-
ljica, ki poučuje v šoli v Wil-
loughby. Prosila je fanta, naj 
zmanjša brzino, a on je bil gluh 
za njene prošnje. Trenotek poz-
neje je avto skočil s ceste in se 
zaletel v drevo. Gerald Lawrence 
je bil pri priči ubit. Mlada uči-
teljica se je vsa okrvavljena pri-
plazila do bližnjega doma na 
Bishop Rd., kjer so poklicali am-
bulančni voz. Učiteljica Conrad, 
ki je doma iz Dulutha, Minn., 
kjer živijo njeni starši, se naha-
ja v Euclid-Glenville. Njena 
desna noga je zdrobljena, rane 
ima tudi po drugih delih telesa. 

Nesreča se je zgodila na sko-
raj istem kraju, kjer je neki pi-
jan avtomobilist leta 1953 podrl 
tri dečke, ki so raznašali časo-
pise in jih na mestu ubil. 

Druga smrtna nesreča, katero 
je zahteval promet, je bila po-
sledica čistega naključja. Fran-
ces Byczek, stara 38 let, se je 
peljala s svojo poročeno sestro 
na Canal Rd., ko je opazila, da 
vrata avtomobila na levi strani 
niso dobro zaprta. Sklonila se 
je, da jih zaloputne, tedaj pa je 
potegnil močan veter, ki je vrata 
na stežaj odprl. Miss Byczek, ki 
je bila drobne postave, je pri 
tem izgubila ravnotežje in padla 
iz avtomobila na cesto. Umrla 
je za poškodbami na glavi. Bila 
je zaročena in v kratkem se je 
imela poročiti. 

hčere Julia, Mrs. Sophie Dlugo-
kecki, Christine, Alice in Mil-
dred, vnuke, mater Mrs. Julia 
Papež, brata Antona, sestre 
Mary, Mrs. Anna Fondran, Mrs 
Alice Borowy in Mrs. Sophie 
Stafinski. Pogreb se vrši v petek 
zjutraj ob 8.30 uri iz pogrebnega 
zavoda Louis Ferfolia v cerkev 
sv. Lovrenca ob 9. uri in nato na 
pokopališče Calvary. 

KRI TEČE V 
MAROKU 

RABAT, Maroko—V spopadu 
s četo maroških gverilcev, ki je 
bil eden največjih, odkar je Ma 
roko postal neodvisen, je padlo 
20 francoskih vojakov. 

DIFTERIJA V 
NEMČIJI 

BERLIN—V nekem kraju bli-
zu Potsdama v Vzhodni Nemčiji 
je izbruhnila epidemija difterije, 
v kateri je umrlo že 19 ljudi. 

POLITIČNI CIRKUS 
V DRŽAVI GEORGIJI 

Iz Atlante, Gssorgia, po-
ročajo, (la je poslanska 
zbornica v dotični državi os-
vojila resolucijo, v kateri se 
zahteva, da se prične akcija 
za odstavljenje šestih čla-
nov vrhovnega sodišča 
Združenih držav. 

Na črni listi so: predsed-
nik sodišča Earl Warren in 
sodkiild Black, Douglas, 
Red, Frankfurter in Clark. 

Resolucija z vso resnost-
jo trdi, da so omenjeni sod-
niki s tem, da s© glasovali 
proti zakonom, ki so v juž-
nih državah dopuščevali 
plemensko razlikovanje v 
šolah in javnih prostorih, 
zakrivili kršitev ustavnih 
pravic, ki gredo posamez-
nim državam. 

Resolucija je bila spreje-
ta s štirimi glasovi večine, 
potem pa je bila poslana se-
natu za nadaljnjo akcijo. 

Ka j upajo člani državne 
zakonodaje v Georgiji s ta-
ko resolucijo doseči, ni jas-
no. Vsekakor je gotovo, da 
so brez moči, da bi koga od-
stavili, ki vrši kakršno koli 
funkcijo za ali v imenu zvez-
ne vlade, kaj šele, da bi se 
mogli dotakniti sodnikov 
vrhovnega federalnega so-
dišča. 

Verjetno se od te resolu-
cije pričakuje, da bodo vz-
gledu sledile zakonodaje 
drugih južnih držav, kar bi 
enako nič ne pomejiilo, ozi-
roma, da bodo člani zvezne-
ga kongresa iz Georgije 
predložili podobno resoluci-
jo proti sodnikom vrhovne-
ga sodišča, ki to sevečta lah-
ko poskusijo, razen ako se 
nočejo blamirati. 

Navaden politični cirkus! 

Vprašanje, ki vznemirja Ameriko-
Koliko bo moj dolar kupil jutri? 

Zlatoporočenca 
Dne 4. februarja sta splošno 

poznana in spoštovana Mr. in 
Mrs. Frank in Frances Cerne 
obhajala 50-letnico s v o j e g a 
skupnega zakonskega življenja. 
Dočim se slavljenca zadnja leta 
radi rahlega zdravja držita bolj 
svojega doma, sta pa bila v 
prejšnjih letih zelo aktivna na 
društvenem, narodnem in trgov-
skem polju. Mr. Cerne je pričel 
z zaltarsko trgovino pred več kot 
40 leti. Sedaj jo vodi sin How-
ard na 6412 St. Clair Ave. Veli-
ko časa je Mr. černe porabil za 
ustanovljanje in pospešenje na-
ših slovenskih podpornih orga-
nizacij in društev. Bil je enkrat 
ali drugič glavni uradnik pri 
skoro vsaki naši podporni orga-
nizaciji, kot tudi pri direktorijih 
naših narodnih domov. Slavljen-
cema čestitamo k temu dogodku 
tet jima želimo vso srečo, da bi 
vesela dočakala diamantni jubi-
lej. 

Pozdravi 
Pozdrave iz Long Island, 

N. Y., pošilja Mrs. Mary Urbank 
iz Gowande, N. Y. Nahaja se na 
obfsku pri hčeri Mrs. Stella 
Couch in njeni družini. 

Direklorij S.D.D. 
Na seji novo-izvoljenega di-

rektorija Slov. del. doma na Wa-
terloo Rd. se je konstituiral od-
bor,, ki je sledeči: Predsednik 
Walter Lampe, podpredsednik 
Joe Ogrinc, tajnik Frank Bit-
tenc, blagajničarka Mary Per-
dan, zapisnikarica Anne Zele, 
nadzorni odbor: Henry Blatnik, 
Tony Vrh in John Lunka, gospo-
darski odbor: George Marolt, 
Andy Bozich in Frank Mihelich. 
Seje se vršijo vsak tretji petek 
v mesecu. 

TESNA KREDITNA SITUACIJA; 
DRAGINJA PA KAR RASTE 
V Ameriki se danes več razmišlja o gospodarskih 

vprašanjih kot kdaj prej razen v letih depresije. To kljub 
temu, da v deželi še vedno obstoja blagostanje in produk-
cija na splošno ni padla. Zaskrbljenost se suče okrog do-
larja kot kupnega sredstva, ki spričo rastoče draginje ni-
ma stalne vrednosti. Kam nas vse to vodi? Koliko časa bo 
to trajalo in kako se bo končalo? 

To so vprašanja, na katera bi*-
ljudje radi vedeli odgovor. Ker 
nihče ne ve kakega določenega 
ali jasnega odgovora, se zaskrb-
ljenost širi med vsemi sloji, ena-
ko med poslovnimi ljudmi in de-
lodajalci, kakor med delavci in 
raznimi poklici. 

Ameriški tisk se je začel ba-
viti s temi vprašanji. Vršijo se 
samostojna raziskovanja in po-
vpraševanja med raznimi stano-
vi in ekonomskimi plastimi v na-
menu, da se ugotovi, kakšno je 
razpoloženje med ljudmi. Kajti 
razpoloženje samo je tudi fak-
tor, ki utegne imeti učinek na 
nadaljnji razvoj dogodkov v na-
šem gospodarstvu. 

Ugotovilo se je, da ljudje, ki 
so odvisni od dohodkov, ki so 
več ali manj fiksni, so nenado-
ma postali zelo konservativni 
pri nakupovanju stvari, razen 
takih, ki1 jih nujno potrebujejo. 

Med predmeti, ki so vsled te-
ga prizadeti, je avtomobil na 
prvem mestu. Trgovci z avtomo-
bili so pričakovali, da bodo novi' 
modeli privabili mnogo kupcev. 
Ampak to se ni zgodilo. Zaloge 
so visoke, tovarne krčijo obrat. 
Posledica je manj zaslužka za 
delavstvo v Detroitu, v centru 
ameriške avtomobilske industri-
je, ampak končno čutijo to tudi 
industrije, ki izdelujejo posebne 
avtomobilske kose in pa delav-
stvo v teh industrijah, ki so raz-
tresene po celi Ameriki. 

Visoki zvezni proračun, malo 
manj kot 72 milijard dolarjev, 
od katere vsote bo šlo največ za 
obrambo in druge z obrambo 
zvezane postavke, je tudi vir 
zaskrbljenosti. Kajti visoki pro-
račun pomeni, da se davki ne bo-
do znižali, da bo zveznemu za-

velik odstotek zaslužka ali do-
hodkov, to kljub temu, da vse 
stvari, ki jih človek rabi za pre-
življanje, vedno več stanejo. 

Višajo se tudi proračuni lo-
kalnih in državnih vlad, za šol-
stvo, zdravstvo, ceste, in podob-
no. Na ta račun bo šlo dve mili-
jardi in pol, to brez obresti. 

Povprečni Amerikanec nima 
denarja investiranega v delnicah 
velikih industrijskih družb. Am-
pak ko bere, da je delniški trg 
nestalen, da so cene delnicam 
močno padle, potem se nekoliko 
popravile, da pa se nervoznost 
med prekupčevalci nadaljuje, 
postane pozoren. To vsled tega, 
ker je delniška borza nekak ba-
rometer, ki nakazuje, kakšno 
bo naše gospodarsko vreme. 

Vladni krogi so prepričani, da 
je denarna inflacija največja 
nevarnost za Ameriko. Zato so 
se poostrili pogoji kredita. To 
pomeni manj posojil oziroma 
višjo obrestno mero za take, ki 
hočejo posojila dobiti: 

Ce je to prava pot, ali pa zna 
voditi v polom, v tem si vodilni 
ljudje niso edini. Vsekakor pa 
je Amerikanec zaskrbljen in zdi 
se mu, da je nekje nekaj narobe. 

KRALJEVSKI PAR V 
LIZBONU 

LIZBON, Portugalska — V 
prestolnico Portugalske sta pri-
spela britanska kraljica Elizabe-
ta in njen mož vojvoda Edin-
burgh. Prirejen jima je bil slav-
nostni sprejem. Anglija in Por-
tugalska sta tradicijski zavez-
nici. Pri sprejemu so bile silne 
množice ljudstva, ki so kraljev-
sko dvojico navdušeno pozdrav-

kladničarju treba odšteti enako Ijale. 

SKRBI IN PROBLEMI AMERIŠKE 
MLEČNE INDUSTRIJE 

V Clevelandu zaseda državna 
zveza pridelovalcev mlečnih pro-
duktov, ki je rešetala probleme 
te industrije. Trenotno se zdi, da 
so podjetja, ki izdelujejo take 
mlečne produkte kot sladoled, 
surovo maslo, in podobno, naj-
bolj zaskrbljena radi tega, ker 
se med Amerikanci čedalje bolj 
širi navada "dietne hrane," ki 
naj zniža težo oziroma jamči 
"vitko linijo," ki je posebno pri 
ženskem spolu zelo važna zade-
va. 

/ 

Ne gre pa le za to, da se ohra-
ni "vitka linija." Mnogo ljudi se 
tudi vzdržuje uživanja mlečnih 
jedi, ki vsebujejo mnogo kalorij, 
ker so informirani, da je uživa-
nje jedi, ki vsebujejo veliko ma-
ščobe, nevarno za srce. 

Največji konkurent mlečnih 
izdelkov so danes razna nadome-
stila, ki se izdelujejo iz rastlin-
ske maščobe. 

Na seji je bil med ostalim 
stavljen predlog, da mlečna in-
dustrija začne resno misliti na 

Zadnje vesti 
Blok arabskih držav pri 

Združenih narodih bo pritiskal, 
da resolucija za sankcije proti 
Izraelu pride na dnevni redi, ne 
glede na rezultat. 

Za ta korak se je izjavil celo 
zastopnik Lebanona, ki druga«? 
ni zagrizen nasprotnik Izraela. 

Poročila iz Egipta povedo, da 
se je čistilno delo v Sueškem 
prekopu popolnoma ustavilo. 

Predsednik Nasser se je odlo-
čil, to je jasno, da se Sueški pre-
kop no odpre plovbi, dokler 
Združeni narodi Izraela ne prisi-
lijo na kolena. 

Helikopter kot prevozno sred-
stvo pridobiva na celi črti. 

Iz Washingtona poročajo, da 
bo za krajša potovanja pred-
sednik Eisenhower rabil heli-
kopter. Na primer, kadar bo obi-
skal svoje posestvo v Gettysbur-
gu in podobno. 

Bivši predsednik britanske 
vlade Anthony Eden je na po-
tovanju v Novo Zelandijo zbolel. 

Gre za obnovitev bolezni, ki ga 
je napadla in prisilila najprej k 
diolgin' počitnicam, končno pa k 
odstopu. 

Odšel bo v bolnišnico, čim sto-
pi s krova ladje, s katero potuje 
v Novo Zelandijo. 

Anthony Eden je 59 let stari 

Velika okrajna porota v Cle-
velandlu je obtožila dve ženski, 
črnki, da sta pod sleparsko pret-
vezo prejeli večje vsote javne 
podpore. 

Ena, z imenom Carrie Thomas 
je dobila $800, čeravno je bila 
zaposlena. 

Druga, Lucille Whitsett, je 
oblast ogoljufala za $1525 v ča-
su, ko ji je plačeval vzdrževalni-
no njen bivši mož, kakor tudi ne-
ki drug moški, s katerim je ime-
la otroka izven zakona. 

to, da bi svoje izdelke dala pred 
javnost z avtomati, kakor to de-
lajo druge podobne industrije. V 
avtomatih se danes proda 25 
odstotkov vseh nealkoholnih pi-
jač, 16 odstotkov vseh cigaret in 
10 odstotkov razne vrste can-
dya. 

Kljub vsemu pa je sladoled še 
vedno najbolj važna postranska 
hrana za Amerikanca. Povpreč-
no je lani vsak Amerikanec užil 
18 funtov sladoleda, za kar se 
je porabilo 19 milijard funtov 
mleka, oziroma malo manj kot 
10 odstotkov vsega mleka, ki so 
ga producirali ameriški farmer' 
ji-

Najvišji je bil konzum slado-
leda v Ameriki v letu 1946, ta 
koj po vojni, ko so bile zaloge 
prvič zopet zadostne. 

Lani je bil konsum sladoleda 
10 odstotkov manjši kot pred 10 
leti, medtem ko se je konsum 
"sherberta" v isti dobi zvišal za 
več kot dvakrat. \ 

Med sladoledi stoji še vedno 
na prvem mestu vanilla, na dru-
gem čokolatni, jagodni pa na 
tretjem. 

MORILEC DVEH SE 
JE SAM PREDAL 

ZANESVILLE, O. — Russell 
Thomas McCoy, star22 let, se je 
sam predal oblastem, ki so ga 
iskale kot morilca svoje polse-
stre Louise See in njenega moža 
Lloyda. Svoj zločin je priznal. 
Dejal je, da je nastal prepir, ker 
sta ga polsestra in mož zmerja*-
la radi pijančevanja. 

McCoy je po ustrelitvi svojih 
žrtev zažgal hišo in vrgel puško 
v ogenj. Trupli sta bili tako se-
žgani, da jih ni bilo moč spozna-
ti. 

Odpeljal se je v avtomobilu 
ubitega moža v Columbus, kjer 
je izvršil tri roparske napade, v 
katerih je dobil $525. Potem je 
z busom potoval v Chicago, z 
vlakom v Oklahoma City, od tam 
pa z letalom v El Paso, Tex. Ko 
mu je zmanjkalo denarja, se je 
odločil, da se vrne in preda ob-
lastim, kef je vedel, da bi ga ob-
lasti prej ah slej izsledile. 

UGODNA 
STATISTIKA 

COLUMBUS, O. — Pretekli 
week-end—od 6. ure v petek zve-
čer do nedelje opolnoči—je bilo 
na glavnih cestah v Ohio ubitih 
pet ljudi. To je bila najnižja šte-
vilka za enako dobo časa v letu 
1957. 
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ENAKOPRAVNOST 

D E J S T V A I N U T V A R E 
(3) 

Ruski komunisti so slej ko pre j upravičeval i svojo 
domačo politiko, kakor da gre za neko ogromno in heroj-
sko podvzet je , ki zahteva na jveč j ih žr tev od strani ljud-
stva, katerega na vseh straneh obko l ju je jo sovražniki. S 
psihološkega vidika j e Sovjetska zveza celo v mirnem ča-
su v mnogih ozirih podobna državi, ki j e v vojni . Celo nji-
hov politični besednjak, izrazi, ki j ih rabi jo pri i zva janju 
svoj ih ekonomskih programov, so vel iko bol j vojaški kot 
pa f i lozofski. K l j u b temu pa se mor& priznati, da se niso 
bol jševiki nikdar navduševali za vo jno kot tako, kakor je 
bil to slučaj z nemškimi nacisti ali i tal i janskimi fašisti. o K 
so se pogaja l i s Hi t l e r jem, niso bili nič manj naivni kot 
Ang lež i in Francozi. Ce so bili V d i in brezobzirni takoj po 
vojni , si j e lahko misliti, da j e bila to posledica nj ihovih 
skušenj s H i t l e r j em. Skušali so brez najmanjšega odlaša-
nja storiti vse, kar le mogoče, da za jamči jo bodočo varnost 
ruskih meja in da čim hitre je obnovi jo svoje težko ranje-
no gospodarstvo. Bi l i so omamljeni od zmage, nezauplj iv i 
do svoj ih zaveznikov, pa so sklenili, da ne prezre jo nobene 
pri l ike za o jačenje svojega položaja v dnevih povojne 
utrujenosti in zmešnjav v svetu. Danes se čuti jo mnogo 
močnejše in skoraj enake Zapadu. Vendar se v resnici 
prav tako boje vo jne kot se je bo j imo mi, kaj t i vo jna bi 
bila zanje ravno tako pogubna, kakor bi bila za nas. Zato 
skušajo ver j e tno rabiti proti nam stare preizkušene meto-
de, se pravi, da bi nas odvrni l i od pripravl jenosti za vo jno, 
ampak držali v stanju zmedenosti in razdvojenosti . 

T e metode so seveda koristne tudi za š i r jenje komu-
nizma. Bol jšev ik i so j ih že rabil i za obe svrhi; za prvo na 
Ki ta jskem, za drugo v Evropi in na Srednjem vzhodu. T e 
dve svrhi se medsebojno podpirata: š i r jenje komunizma 
razdvaja in širi zmedo na Zapadu, in č im bol j zmeden je 
Zapad, tem laže j e širiti komunizem. Ampak to ne pome-
ni, da si domišl ja jo, da bi mogel komunizem poplavit i ves 
svet. Pomagat i komunistom v revnih, zaostalih državah, 
da pr idejo na krmilo, j e eno, nekaj drugega pa je, doseči 
isto v deželah kot so Združene države, Vel ika Britani ja in 
celo Franci ja. Tudi Če bi ves svet z i z j emo obeh Amer ik , 
Avs t ra l i j e in Zapadne Evrope postal komunističen, bi bil 
Zapad še dolgo časa bogatejši kot Rusi ja in njene zavez-
nice in v vo jaškem oziru nič manj -nevaren. Bi lo bi še 
vedno prav tako tvegano za Rusi jo, če bi napadla Zapad, 
kakor bi bilo tvegano za Zapad, če bi napadel Rusijo. 

Skušnje zadnjih let so pokazale, da sicer komunisti 
z lahkoto pr ide jo na vladno krmilo v zaostalih državah, 
da pa tega niso sposobni v nobeni državi, ki ima močan 
srednji sloj in k j e r so delavci pismeni. V Moskvi se ver-
jetno tega -prav tako dobro zavedajo, kakor v Washing-
ton uali Londonu. Moskva j e pr ipravl jena storiti vse, kar 
j e v njeni moči, da bi izpodkopala naš vp l i v v A z i j i in 
A f r i k i in da bi povečala svojega; ustavi se ver j e tno le, ka-
dar bi pretila nevarnost prave vojne. Poskušala bo povzro-
čati Zapadu nepril ike tudi v n jegov i lastni hiši, ampak da 
bi danes ver je la v zmago komunizma na Zapadu, to je ze-
lo dvoml j ivo . Vendar je v interesu Moskve, da komunisti 
v zapadno-evropskih državah ne izgubi jo upanja, da se bo 
to zgodilo. S svo j im nastopom na Madžarskem so Sov je t i 
pokazali, da j im ni dosti mar, kaj misli o nj ih Zapadna 
Evropa. Na Srednjem vzhodu nasprotno le grozi jo, a ne 
udari jo. S tem j e podan dokaz, da so nj ih nade v A z i j i 
brezprirnerno več j e od onih v Evropi . 

Sovjetski rež im je danes mile jš i kot j e bil. Zmanjšala 
se j e neukost l judskih mas in s tem tudi potreba, da bi se 
rabila sila, oziroma raba sile ni več priporočl j iva. Ampak 
če j e rež im milejši, pa se v bistvu ni spremenil. Tudi spre-
membe same ne vsebuje jo ničesar, kar bi dalo misliti, da 
se bliža demokraci j i in svobodi v takem smislu kot to ra-
zume Zapad. 

Izkl jučeno ni, da bo Moskva v bodoče s sateliti posto-
pala bol j zmerno kot v preteklosti. Ko l ikor bol j zmerna je 
do njih, tem več j i j e njen vp l i v med nevtralnimi narodi. 
K o Moskva obsoja zatiranje pri drugih, se mora zavedati, 
da bo več izgubila, kakor pa pridobila, če bi posnemala, 
kar sama obsoja, razen ako bi bila to edina pot, da brani 
svo je interese. 

UREDNIKOVA POŠTA 
Predpustna zabava 
kluba Ljubl jana 

CLEVELAND, Ohio—Nazna-
njam cenjenemu občinstvu, da 
bo naš klub Ljubljana priredil 
predpustno veselico v nedeljo, 
24. februarja v Ameriško jugo-
slovanskem centru na Recher 
Ave. 

Za to priliko se bo servirala 
okusna večerja. Vsak ve, kdor 
se je že udeležil naših zabav, da 
se je dobro imel. Pri klubu Ljub-
ljana se vsakemu dobro postre-
že. Naša kuharica Frances Gor-
janc je izvrstna in napravi vse 
dobrote tako fino, da jih poset-
niki s slastjo povžijejo. Pri mi-
zah bodo stregla brhka dekleta, 
saj imamo pri klubu samo fina 
dekleta. 

Za godbo bodo pa skrbeli 
Grabnarjevi fantje, ki znajo 
igrati, da se mora vsak zavrteti. 

Torej, še enkrat" vas vse prav 
prijazno vabim, da pridete v 
nedeljo, 24. februarja v Ameri-
ško jugoslovanski center na 
Recher Ave. Veselica se prične 
ob 3. uri popoldne, večerja se pa 
prične servirati ob 5. uri popol-
dne. Torej, žene, dajte si v ne-
deljo malo počitka, ne kuhajte 
doma večerje, ampak pripeljite 
svoje možičke in družine v Ame-
rican Jugoslav Center, kjer bo-
ste poleg fine večerje imeli tudi 
prav prijetno zabavo in razve-
drilo. Na svidenje! 

Stefi Koncilja, tajnica. 

BAKTERIJE N A 
BANKOVCIH 

V človeških ustih je na mili-
jone bakterij, prav toliko jih je 
na koži, v črevesju, na sluzni-
cah in drugih organih. Nič čud-
nega torej, če so znanstveniki 
nedavno ugotovili, da kar mrgo-
li bakterij na primer v telefon-
skih slušalkah; med njimi je 
tudi vrsta povzročiteljev naj-
različnejših bolezni,'ki se zanje 
prav gotovo nihče ne navdušu-
je. 

Kako pa je z bankovci in ko-
vanci? V listnici ali v žepih no-
simo dan za dnem nekaj milijo-
nov povzročiteljev bolezni, med 
njimi tudi tiste, ki povzročijo 
smrtno nevarne posledice, če iz-
bruhne bolezen. Bakteriolog ve, 
da nosimo na bankovcih nevar-
ne bolezenske klice, ki bi jih 
bilo treba zatreti s tem ali onim 
3redstvom. Ce pogledamo rab-
ljen bankovec , pod mikrosko-
pom, ugotovimo pravcato mno-
žico najrazličnejših mikrobov in 
glivic. Pod plastjo prahu, uma-
zanije in pod mastnimi madeži 
najde bakteriolog na bankovcu 
alge in povzročitelje gnitja, gli-
vice in druga drobna živa bitja, 
ki samo prežijo na ugodno pri-
ložnost, da bi se v najkrajšem 
času milijonsko razmnožila. 
Ameriško finančno ministrstvo 
je nekoč poskusilo z "umiva-
njem" bankovcev, vendar je bi-
lo pri tem dolgotrajnem postop-
ku precej težav. Bakteriologi 
predlagajo, naj v bodoče ne bi 
več tiskali denarja na papir, 
marveč na posebne umetne 
snovi, na katerih se bakterije ne 
morejo zadrževati. 

20. februarja 1957 

SKRB ZA "SVETE K R A V E " 
V indijskem parlamentu je 

b"la pred časom zelo živčna raz-
prava. Kljub nasprotovanju 
mnogih parlamentarcev so na-
posled sprejeli v proračun za 
leto 1957-58 tudi nenavaden iz-
datek. Gre namreč za 150 mili-
jonov rupij-. Ta denar bodo po-
rabili za gradnjo hlevov, kjer 
bodo našle zatočišče stare, bol-
ne in onemogle "svete krave." 

N A D 2000 LET 
STARE SLIKE 

V Cuang-Cu, v kitajski pokra-
jini Kvangsi, so našli risbe na 
kgmnu, ki so po oceni strokov-
njakov starejše od 2000 let. Na 
kamnitih stenah v dolžini nad 
20 kilometrov so daljni predni-
ki človeškega rodu narisali več 
tisoč figur delavcev, živali in 
glasbenih inštrumentov. 

VPLIVA DELO ZAPOSLENE ŽENE 
NA DRUŽINSKO ŽIVLJENJE? 

"Proti zaposlitvi žensk zu-
naj doma, tudi če so omožene 
in če imajo otroke, ni tehtnih 
medicinskih pomislekov," tako 
je izjavila nedavno na nekem 
kongresu dr. Seraine, ko je go-
vorila o ženah, zaposlenih zunaj 
doma in o vplivu tega dela na 
duševno in telesno zdravje dru-
žine. Dr. Seraine je zdravnica 
za psihiatrijo in proučevala je 
to vprašanje samo z medicin-
skega vidika. Zanimala se je 
zlasti za to, kako delo žene vpli-
va na telesno in duševno zdrav-
je nje same, moža in otrok. Po-
glejmo, do kakšnih sklepov je 
prišla. 

Po velikem odstotku sodelo-
vanja žensk v skupnem številu 
zaposlenega (ne kmečkega) 
prebivalstva je Francija na 
tretjem mestu s 34.6 odstotka 
zaposlenih žensk. Francija je 
takoj za Finsko, kjer odpade od 
celotnega števila zaposlenega 
prebivalstva na ženske 41% in 
za Dansko, kjer je med zaposle-
nimi 37.7% žensk. Po številu za-
poslenih omoženih žena pa je 
Francija (z 39.3%) na prvem 
mestu pred Finsko (s 30%) in 
Dansko (27.7%). Zanimivo je, 
da v zadnjih 30 letih celotno 
število zaposlenih žensk ni na-
raslo toliko, kolikor so se spre-
menila mesta, na katerih so žen-
ske zaposlene, in njihova so-
cialna sestava. 

Na eni strani je znatno na-
raslo število žensk, ki delajo zu-
naj doma (500.000 od leta 
1906-1936). Občutno je naraslo 
tudi število uslužbenk. Število 
delavk pa je ostalo v glavnem 
nespremenjeno. Število usluž-
benk je zlasti naraslo med že-
nami, in sicer v glavnem zato, 
ker se potegujejo predvsem za 
delo, ki ga lahko opravljajo se-
de in vsaj delno stalno. Na dru-
gi strani je naraslo tudi število 
zaposlenih žen in mladih deklet 
iz meščanskih slojev družbe. 
Nasprotno pa se je med delav-
kami skrčilo število zaposlenih 
deklet, ker se je podaljšal čas 
šolanja, prav tako pa tudi žen 
(zlasti od leta 1954), ker so bile 
uvedene enotne plače. 

V zdravstvenem oziru je de-
lovnim ženam najbolj nevarna 
preutrujenost, ki nastane, ko 
mora žena razen dela zunaj do-
ma opraviti še vse delo doma in 
skrbeti za otroke. In vendar, če 
upoštevamo vsa ta dejstva, ka-
kor tudi na podlagi raziskav v 
bolnišnicah, lahko trdimo, da 
pri zaposlenih ženah zaradi de-
la ne nastanejo duševne motnje, 
marveč samo nervoznost, ko 
mora žena razen dela zunaj do-
ma opravljati tudi vse gospo-
dinjske posle. Psihiatri, ki so 
proučevali posamezne primere 
v bolnišnici in zunaj nje, pa so 
prišli do sklepa, da med poklic-
nim delom in duševnimi mot-
njami žene ne more biti nobene 
zveze. 
ZDRAVSTVENO STANJE 
MOŽA 

Neki fiziolog trdi, da se 
pljučne bolezni vračajo mnogo 
redkeje in da so smrtni primeri 
•ja pljučno boleznijo zelo ome-
jeni, če človek, ki si je opomo-
gel v bolezni, ne čuti obvezno-
sti, da se prezgodaj vrne na de-
lo. Isto velja tudi za ljudi, bolne 
na srcu in za bolnike s to ali 
ono duševno motnjo. Dve plači 
(moža in žene) ne samo da vpli-
vata na zboljšanje gmotnega 
položaja družine s skromnimi 
dohodki, marveč posredujeta 
tudi normalno varnost družini, 
da se ji ni treba bati za obstoj. 
Zdravniki menijo, da zaposle-
nost žene ne vpliva odločilno na 
stabilnost družine oziroma na 
ločitve zakonov. Da pa rodi v 
družinah s skromnimi dohodki 
zaposlena mati manj otrok, 
niso krivi splavi, ki jih ne opra-
vi namenoma, marveč njeno za-
vestno stališče, da ji razmere 
ne dopuščajo, da bi rodila več 
otrok. 

ZDRAVSTVENO STANJE 
OTROK 

mesto žene doma," poudarjajo 
kot glavni argument vprašanje 
otrok. Zdravniški pregledi pa 
so pokazali, da duševni razvoj 
otrok ni odvisen od tega, ali je 
mati zaposlena ali ne. čeprav 
nihče ne zanika važnosti, da je 
mati pri otrocih, nekateri stro-
kovnjaki menijo, da je ne glede 
na to, kdo skrbi za otroke (ba-
bica, sorodniki, vzgojiteljica 
itd.) bistveno, da je v prvih 
dveh, treh letih pri otroku stal-
no isti človek. 

Na, drugi strani zboljšanje 
gmotnih razmer družine z dve-
ma plačama vpliva na zboljša-
nje življenjskega standarda, 
kar omogoča otrokom, da po-
daljšajo šolanje tudi po 14. letu 
in da se strokovno bolje uspo-
sobijo. Glede umrljivosti otrok 
so zdravniki ugotovili, da je v 
družinah znatno manjša, če je 
mati zaposlena. To je tudi ra-
zumljivo. Zaposlena mati je pod 
stalnim zdravniškim nadzor-
stvom, razen tega pa ima več-
jo možnost za izobrazbo. V dru-
žinah, kjer je žena zaposlena, 
in v družinah, kjer žena ne de-
la, ni razlike v številu umrlih 
otrok. Kar se tiče mladoletnih 
krivcev, ni bistveno važno, ali 
je mati zaposlena ali ne. 

Na koncu dr. Seraine meni, 
da pri zaposlenih ženah ni 
zdravstvenih problemov, ki bi 
jih ne bilo moč urediti s dolo-
čenimi socialnimi ukrepi, pred-
vsem z zmanjšanjem števila de-
lovnih ur, z večjo pomočjo dru-
žini, z boljšim strokovnimi izšo-
lanjem žene, s povečanjem šte-
vila otroških ustanov, zlasti 
ustanov za otroke v predšolski 
dobi itd. 

RAZUMETE 
ARABSKO? 

V zadnjem času se vse pogo-
steje srečujemo z arabskimi be-
sedami in imenj. Mnogo od njih 
imajo svoj pomen, zato bomo o 
njih rekli besedo ali dve. 

Mesto E1 Balah je zelo znano, 
ker je tam taborišče oboroženih 
sil Organizacije Združenih na-
rodov. Ka j pomeni E1 Balah, 
točno ne vemo. Morda pomeni 
to, da je tod mnogo palm. Ob 
Sueškem kanalu je tudi mesto 
Quantara, kar pomeni most. No 
bralce, naj takoj opozorimo, da 
se ta beseda piše s q. To je prav-
zaprav glas k, ki se sicer izgo-
varja prav tako ostro kot g, 
toda v Egiptu ga izgovarjajo 
tako, da na njihovih ustih zveni 
kot "Antara." 

Večkrat beremo o egiptovskem 
dnevniku Akbar el Jom. Stvar je 
sicer nekoliko smešna, kajti to 
pomeni: največji dan. To pa je le 
malo nerodno za naslov denvni-
ka. Kamen spotike leži v črki K, 
ki ni ostra ampak je podobna 
glasu H, katerega v latinici obi-
čajno označujemo z kh. Podoba 
je, da je zaradi neznanja arab-
ščine prišlo do napačnega pre-
voda, v resnici pa pomeni Akbar 
el Jom—"Dnevne vesti." 

PREHITELI SO GA 
James Trent iz Newcastla 

(Anglija) je hotel prodati ogr-
lico iz črnih biserov, ki naj bi 
jo bila nosila Marija Stuart in 
so jih kot družinsko dragoce-
nost ocenjevali z 10,000 funti. 
Žačuda pa je draguljar zavrnil 
bisere kot imitacijo brez vred-
nosti.—Eden izmed Trentovih 
prednikov je že sredi prejšnje-
ga stoletja prodal dragoceno 
ogrlico in spravil imitacija v 
družinsko skrinjico. 

MR. IN MRS. HERBERT F. LE ISY 
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V E S E L A D R U Ž B A N A L E I S Y Z A B A V I 

Mr. in Mrs. Herbert F. Leisy 
sta pred kratkim pogostila sku-
pino razpečevalcev Leisy pive v 
Ohio, ko sta jima priredila okus-
no večerjo in zabavo. 

Zabava se je vršila v znanih 

prostorih Rathskeller, kjer je 
prevladovalo pravo veselo raz-
položenje starih časov: Vspored 
zabave je vključeval več godbe-
nikov, pevske kvartete in čarov-
nika. 

ESKIMSKI PSI NAJBOLJ ODPORNE 
ŽIVALI V SLUŽBI ČLOVEKA 

SOVRAŽNIK PAJKOV 
V francoskem mestu Toursu 

so obsodili antropologa Arman-
da Durlewangerja na pet let 
strogega zapora, ker je povzro-
čil številne gozdne požare. Mo-
žakar se j e na sodišču branil, da 
smrtno sovraži pajke. Kadar 
vidi kakšnega pajka, ga popade 
nepremagliva želja, da bi ga z 
mrežo vred sežgal. Tako je za-
žigal pajke in hkrati, požgal tudi 
vrsto gozdov. Sodišče seveda ni 

Zagovorniki politike, "da je upoštevalo njegovega zagovora. 

Eskimski psi, ki jih redno 
uporabljajo za vprego sani, so-
dijo med najbolj odporne živali 
na svetu, navzlic tej lastnosti 
pa ni nobena druga pasja 
pasma žrtvovala človeku toliko 
svojih članov. Še pred nekaj leti 
je bil eskimski pes edino pre-
vozno sredstvo na področju pe-
tih milijonov kvadratnih kilo-
metrov Severne Amerike. V 
teh razsežnih pokrajinah je pes 
še zdaj skoraj edino prevozno 
sredstvo, brez katerega bi raz-
iskovalci, trgovci, mineralogi in 
inženirji nikoli ne mogli poto-
vati do virov krzna in rud na 
daljnem severu, še danes so 
zdravniki in znamenita kanad-
ska policija na svojih potih od-
visni izključno od eskimskih 
psov. 

Eskimski psi se imenujejo 
vsi tisti, ki vlečejo sani, vendar 
se ljudje pri tem pogosto mo-
tijo, saj to ime obsega le tri 
pasme, in sicer malemute z 
Vzhodne Alajske, sibirske pse 
Severne Amerike, ki so jih Rusi 
pripeljali, ko so zasedli Aljasko 
in čistokrvno pasmo eskimske-
ga psa v severnem delu Kanade. 
Čistokrvni eskimski pes je pri-
bližno 60 cm visok, v dolžino pa 
meri od nosu do konca dlaka-
stega, ukrivljenega repa nekaj 
nad meter. Samica je za spozna-
l e manjša in lažja, vendar je 

prav tako kakor samec priprav-
na za vprego pred sanmi. 

Pravi in čistokrvni eskimski 
pes nikoli ne laja,, marveč le 
zategnjeno zavija in tuli. To tu-
ljenje ga razen ostre dlake, ko-
ničastega gobca in črnih po-
dolgovatih oči dela podobnega 
domačemu volku. V resnici ima-
ta eskimski pes in pa volk iste-
ga prednika, toda pred tisoči let. 
sta se razvila v nasprotno smer, 
tako da je zdaj volk največji 
sovražnik eskimskega psa; nju-
no medsebojno sovraštvo je to-
likšno, da tudi najbolj sestrada-
ni eskimski pes ne bo pokusil 
volčjega mesa. Kljub temu pa 
med eskimskimi psi in volkovi 
pogosto pride do parjenja. Ali 

odpelje volkulja eskimskega 
psa od krdela in ga zvabi med 
volkove, ki ga seveda takoj raz-
trgajo, ali pa volk odpelje pasjo 
samico, ta ima več sreče, ker je 
volčje krdelo ne požre. 

Pomemben činitelj pri oceni 
koristnosti eskimskega psa je 

njegov način prehrane, ki je za-
njo treba zelo skrbeti. Potre-
buje močno in mastno hrano, l<i 
mu krepi mišice, potrebne pa so 
nov. Vse to se dobi v mesu 
nov. Vse to se dobi v meseu 
arktičnega tjulenja, ki je sicer 
tudi za Eskime osnovna hrana. 
Med poletnimi meseci, ko Eski-
mi ne skrbijo za prehrano svo-
jih psov, se ti hranijo z drobni-
mi raki, ptičj!mi jajci in z ostan-
ki, ki jih najdejo vzdolž obale. 
Eskimski pes je krvoločen le 
tedaj, če je lačen, sit pa je zelo 
iomač in vdan človeku. 

Na splošno pretečejo eskim-
ski psi dnevno po 40 km; čim 
';ežje je breme na saneh, tem 
odpornejši in bolj žilavi posta-
nejo. Še pred dvajsetimi leti je 
veljalo, da morejo na Arktiki 
živeti le Eskimi, zdaj pa živi 
tam že tudi precej belcev, 
eskimski psi pa so seveda nji-
hova poglavitna pomoč pri delu 
v izjemnih razmerah pokrajine 
ob Severnem tečaju. 

NAJMANJŠE KNJIGE 
N A SVETU 

Med najmanjše knjige na sve-
tu sodijo nedvomno tiste, ki so 
jih pred kratkim izdali na Polj ' 
3kem. Ce jih položimo na kova-
nec velikosti našega dinarja, 
komajda zavzamejo osminko 
njegove površine. Knjige so se-
šite s svileno nitjo in vezane. 
Razumljivo je, da je njihovo 
vsebino mogoče dognati samo z 
močnim povečevalnim steklom-
Knj ;ge opisujejo dejanja polj-
skih junakov. 

Oglašajte v - - * 
Enakopravnosti 
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GLAVNI ODBOR: 
Predsednik: MATT P. 1NTIHAR. 21491 Naumann Ave., Euclid 23, O. 
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LOUIS SAMSA, Direktor atletike, 21701 Fuller Ave., Euclid 23, O. 
Uradno glasilo: "Enakopravnost," 6231 St. Clair Ave., Cleveland 3, O 

Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske moške zveze, 
John F. Jadrich, 948 E. 207th St.. Euclid 19, O. 

IV 1-3345 

Bela kovina v službi človeštva 
Srebro ni najdražja kovina, 

t°<ia po svojih svojstvih za ko-
ntno porabo je dragocenejša 
0(1 zlata. Srebro so poznali že 

davni predniki in so ga ra-
kiU v denarne in okrasne svrhe. 
komade litega srebra so raz-
lskovalci našli na kraju zgodo-
vinskega mesta Troje v zemelj-
skih plasteh iz leta 2000 pred 
našim štetjem; v poganskih 
^mpljih so rabili srebrne poso-
de že pred 3000 leti. 

Skoro v vsej znani zgodovini 
Človeštva so ljudje rabili sre-

za izmenjevalno sredstvo, 
^is i v obliki denarja, bodisi v 
^Ugačnih komadih. Skoro vse 
Hsle izdajajo še dandanes sre-
brni denar. V Zedinjenih drža-
Vah pridejo v poštev srebrni 
^°larji, poldolarji, četrtdolarji 

kvodri in desetice. Srebrni 
dolarji so v glavnem v prometu 
e po naših zahodnih državah, 
^edtem, ko jih drugod nadome-
Scajo papirnati bankovci. Toda 

ki lastuje papirnat dolar, 
lahko v večini bank zamenja 
srebrnega, kajti vrednost pa-

fenatih dolarjev temelji na sre-
čni valuti. In v federalnih za-
kladnicah ali skladiščih je shra-
njenega za več kot dva tisoč 
bilijonov dolarjev vrednosti 
srebra. 

Vlada 
Zedinjenih držav pla-

^ j e zdaj za vsak unčo srebra ^ f ^ 

05 in pol centa. Ta cena je višja 
kot cena na svetovnem trgu, 
zato doma produciranega sre-
bra ne izvažamo ,ampak ga še 
velike količine uvažamo za iz-
delavo srebrnega namiznega 
pribora, za okraske itd. Srebro 
se dandanes rabi v najrazličnej-
ših produktih, na primer v de-
lih avtomobilov, letal, atomskih 
reaktorjev, fotografskih filmov 
itd. Celo pri produciranju dežja 
;o se praški srebra zelo dobro 
obnesli. 

Srebro se malokje pridobiva 
Hsto ali skoro čisto, ampak je 
največkrat primešano zlati ali 
drugim rudam kot nekaka viš-
ajevkasta glina. V naših zahod-
nih državah se pridobiva mnogo 
srebra. Zgodnji zlatoiskalci pa 

so srebrno rudo dostikrat pre-
zrli, ker je niso poznali. Šele po 
nekaj desetletjih so odkrili bo-
gastvo v višnjevkasti glini. Oči-
ščeno srebro je svetlobele barve 
in ne rjavi. Obdelovati se more 
na neštevilno načinov, na pri-
mer v trake, ki so debeli le eno 
tisočinko inče, ali v tako tanko 
žico, da jo da več kot eno miljo 
dolžine ena samai unča srebra. 
Dalje je srebro zelo porabno za 
spojitve delov drugih kovin. Te-
kom druge svetovne vojne je 
izdelovalcem vojnih letal manj-
kalo cina ali kositra za elektri-
čne zveze. Poskusili so s sre-
brom, ki se je izkazalo ne samo 
boljše, ampak tudi cenejše. 

Prav posebna lastnost srebra 
pa je njegova razkuževalnost. 
Že pred leti so znanstveniki ugo-
tovili, da mala količina srebrne 
spojine uničuje mnoge nevarne 
bolezenske bakterije; ne vseh, 
ampak mnoge. Tekom vojne so 
v raznih krajih s srebrno spoji-
no razkuževali pitno vodo za 
vojake, ki je vsebovala bacile 
tifusa, driske in kolere. Znan-
stveniki si obetajo od srebra še 
nadaljna odkritja z ozirom na 
uničevanje bolezenskih bacilov. 

Da li ima srebro take razku-
ževalne lastnosti tudi v obliki 
denarja ali okraskov ali jedil-
nega pribora, za enkrat ne ve-
mo, toda verjetno je. Morda ni 
slučaj, da so se naši davni po-
ganski predniki pred tisočletji 
posluževali pri svojih verskih 

OPREMLJENO SOBO 
SE ODDA V NAJEM. 

L A H K O SI TUDI K U H A T E . 
Vpraša se na 

958 EAST 70ih STREET 

3 SOBE 
se odda v najem na 16301 Hunt 

mere Ave . Prednost ima dvojica 
srednjih let ali novoporočenci. 

Pokličite 
KE 1-9536 

ALI IMATE IIIŠO 
za v najem ali bi jo morda pro 

dali? Rad bi dobil hišo za eno ali 
dve družini v slovenski naselbini 
med St. Clair Ave . in Wade Park 
Ave. Sporočite naslov v urad tega 

6231 St. Clair Ave. . HE 1-5311 

Poslednji obredi 

...OSTANEJO V 
LEPEM SPOMINU 

Spoštljivo, izkušeno in razumno 

ravnanje našega osebja napravi sle-

herni pogrebni obred dostojan-

stven, ki ostane v trajnem spominu. 

V času žalosti, skušamo storiti čim 

več, da ublažimo bridkost. 

ceremonijah srebrnih posod za 
razne lečilne in druge pijače; 
in morda tudi ni slučaj, da je 
srebrni denar v prometu že 
vrsto tisočletij. Denar, ki po-
gosto menja lastnike (posebno 
v teh časih), si logično spoto-
ma nabere mnogo bacilov, ki 
niso naklonjeni človeškemu 
zdravju. Ali jih srebrni denar 
uniči pri prvem srečanju? Upa-
mo, da znanstveniki to pronaj-
dejo in nam o prvi priliki po-
vedo. 

—NEW ERA, glasilo A B Z 

N E V A R N A KAČJA 
VAL ILN ICA 

Ko je nekega dne bolničar v 
okrajni ambulanti v Srpcu dvig-
nil pokrov papirnate škatle v 
skladišču, je prestrašeno odsko-
čil. Približno deset strupenih kač 
je dvignilo glave iz škatle in za-
sikalo s tenkimi kačjimi jeziki. 
Izredni prisotnosti duha bolni-
čarja in skladiščnika se je zah-
valiti, da so bile kače kmalu po-
bite brez vsake nezgode. 

Kače so se zvalile v škatli, v 
katero je pred tedni spravil neki 
bolničar 60 kačjih jajc. Pozabili 
so na jajca in spravili škatlo v 
skladišče. Izlegle kače so se hra-
nile z ostalimi jajci. 

V blag spomin 
ob četrti obletnici odkar je 
umrla naša draga, nepozabna 

mama in sestra 

ROSE ZDESAR 
rojena KUMP 

Oko nam Tvo j e več ne sije, 
srce ljubeče več ne bije, 
za Te se gorka solza l i je, 
a zaman, Tebe kri je grob hladan. 

Sladko spavaj v tihem grobu, 
ljuba mama in sestra, 
odšla si tja, odkoder ni vrnitve, 
enkrat se snidemo na vekomaj! 

Žalujoči: 
Louis, sin 
Rose Hunscher, hči 
Vera H o f f m a n n , sestra 

v stari domovini 

PRODA SE 
P O Z N A N O DOBROIDOČO 
T R G O V I N O Z ŽENSKO 

O P R A V O . 
Za podrobnosti pokličite 

HE 1-3332 

ALI K A S L J A T E P 
Pri nun imamo uoorno idrnvilt 

la vam ustavi kašelj m prehlad. 
Lodi Mandel. Ph. G., ph. C. 

MANDEL D R V G CO. 
15702 Waterloo Rd—.KE 1-0034 

Pošljemo karkoli prodamo 
kamorkoli. 

HIŠE NAPRODAJ 

PROTIVESOLJSTVO ? 

Dr. Emilio Segre je eden iz-
med jedrskih fizikov, ki so lani 
opozorili na obstoj antiprotona, 
delčka iste mase kot vodikov 
atom in nasprotnega znaka. Ta 
atomski znanstvenik je objavil 
teorijo, ki ni prav nič pomirju-
joča in razveseljiva, ker pred-
videva možnost velikanske ka-
tastrofe, v kateri bi ne izginil 
samo naš sončni sistem ali več 
ozvezdij, temveč sploh vse ve-
soljstvo, ki nas obkroža. 

Kadar v laboratoriju naredi-
jo materialne električne delčke 

tem, da odstranijo enako-
vredno količino energije, se del-
čki začno pojavljati po dva in 
dva. Vsaka dvojica združuje 
delčke nasprotnih znakov: elek-
tron in poziton, proton in anti-
proton nastajata vselej isto-
časno. Prav tako se v primeru, 
kadar se srečata dva od teh si-
metričnih delčkov, oba uničita, 
tako da ostane vsota električnih 
nabojev konstantna. 

Če predpostavljamo, da je ve-
soljstvo nastalo iz čiste ener-
gije, ki se je materializirala, bi 
morali dopustiti tudi obstoj 
protivesoljstva, ki ga mi opazu-
jemo. če pa bi se obe vesoljstvi 
preveč približali drugo druge-
mu, bi se materija in antimate-
rija uničili v strašni eksploziji. 

POGOZDOVALNA DELA N A 
KOMENSKEM KRASIJ 

V okolici Komna in drugod na 
spodnjem Krasu so po vojni po-
gozdili precejšnje površine nek-
danjih kraških goličav z belim 
in črnim borom. Pri pogozdoval-
nih delih ter urejanju in negi goz-
dov, ki jih finansirata in vodita 
Gozdno gospodarstvo Gorica in 
Sekcija za pogozdovanje Krasa 
v Novi Gorici, je samo v komen-
ski občini stalno zaposlenih 
okrog 20 ljudi, prav toliko delav-
cev pa ima sezonsko zaposlitev. 
Letos opravljajo pogozdovalna 
in ureditvena dela tudi na povr-
šinah zasebnih lastnikov ter 
zemljiščih splošnega ljudskega 
premoženja. Ko po nekaj letih 
beli in črni bori, ki za kraške 
razmere najbolj ustrezajo, od-
rastejo, posadijo mednje oreho-
va, mecesnova in jesenova dre-
vesa. Tako. so marsikje na Kra-
su v zadnjih letih zrasli lepi mla-
di gozdovi, ki zmeraj bolj spre-
V komenski občini, ki obsega 
skoro ves spodnji ali tkz. komen-
minjajo zunanje lice pokrajine, 
ski Kras, je še nepogozdenih 
okrog 5 tisoč ha kraških goličav. 

Female Help Wanted 

HAND IRONER, EXPERT 
Woman, 25 to 35, West Side 

resident, unencumbered, depend-
able, capable of finishing the best 
in Women's f inery, 40 hours 7:30 
to 4 p.m., cof fee breaks, insurance, 
bonus, hourly rate. Apply 

10321 Jasper Ave . 

NURSES AID 
Nurses A id in small hospital 

unit in home for elderly women. 
L i v e in. Maintenance and salary. 

G L 1-1886 

HOUSEWORK ~ 
General. No cooking, no shirts. 

L i v e in. Own room and bath, A 
cheerful disposition. Fond of chil-
dren. Attractive salary. 

Call 
YE 2-1951 

HOUSEKEEPER 
to take complete charge. One 

with a cheerful disposition. Must 
drive and like children. L i v e in. 
Attractive salary. Call Monday or 
after 4:30 p.m. 

F A 1-8537 

HELP WANTED COUPLE 

CUSTODIAN (COUPLE) 
Large Shaker apartment; must 

be class B electrican, f o r furnaces 
and Bendix Laundry equipment 
repair; young and capable; suite 
and compensation according to 
ability. Write Mr. Kel ley, 
17006 Kinsman, Shaker Heights, 

or call L O 1-4005 

Help Wanted Male 

Hiše naprodaj 
Na W I L M O R E AVE . , blizu Euclid 

High šole. Imamo hišo s 6 so-
bami; ena spalna soba spodaj, 
dve zgoraj; 2 ognjišča in re-
kreacijska soba. V zelo do-
brem stanju. Se lahko takoj 
vselite. 

TOOL DESIGNERS 
DETAILERS 

With job shop experience. 
58-hour week. 

H Y G R A D E DESIGN SERVICE 
5003 Fleet Ave . DI 1-6383 

Female Help Wanted 
GENERAL OFFICE 

Typing necessary. 
5-day week. 

INTERSTATE MOTOR 
FREIGHT 
SYSTEM 

4618 Hough Ave . 

HOUSEKEEPER 
L ive in. 

Cooking and light duties. 
Must l ike children. 

Salary open. 
A N 1-0180 _ 

C O O K I N G ^ 
DOWNSTAIRS WORK 

L i v e in. 
References required. 

Call 
G A 1-2366 

COOK 
Must be good and thrifty. Cap-

able of taking ful l charge of small 
down town cof fee shop when nec-
essary. Days. Excellent salary, 
meals, uniforms and paid vacation. 
Call Mrs. Day 

CH 1-1020, ext. 80 

HOUSEKEEPER 
Single or unattached woman for 

PRESSER 
MEN'S A P P A R E L 

Woman, 25 to 35, West Side 
resident, unencumbered, depend-
able, 40 hours, 7:30 to 4 p.m., 
Coffee breaks, insurance, bonus. 1 „ , 
Hourlv ratp Unlimited nnnnrtn. 8 e n e r a l housework and COOkmg wouny rate, unlimited opportu-| f Q r a £ a m i l y o f 3 a d u l t s i n L a k e _ 
nities. Apply 

10321 Jasper Ave . 

General Office 
Recent High School Graduate 

Diversif ied Duties — Wi l l Train 
Typing Required 

Pleasant Working Conditions 
Near St. Clair Bus 

EDERAL PRINTING CO. 
880 East 72nd Street 

EX 1-1400 

A. SVETEK 
P O G R E B N I Z A V O D 

478 mST 152nd STREET 
KE 1-3177 a k o n i o dgo vora, pokličite KE 1-5202 

Ambulančna posluga na razpolago podnevi in ponoči 
.... . - r~— -

Zakrajsek FuneraJ 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENUE 
Tel: ENdicott 1-3113 

Mentor, Ohio 
Nova hiša " ranch" tipa, s pritr-

jeno garažo in pol. Lota 
80x250. Cena za hitro pro-
dajo samo $16,500. 

Nova zidana hiša 
"ranch" tipa na 5895 Hillcrest 

Dr. od Highland Rd. Izberite 
si barvo za dekoriranje. 

Za te in druge hiše v Euclidu in 
okolici se obrnite na 

STREKAL REALTY 
405 EAST 200th STREET 

IV 1-1100 

L E P O T I Č J E 
Trajno kodranje, umivanje in 
barvanje las ter vsa v lepotičjo 

stroko spadajoča dela. 
TIVOLI BEAUTY SHOP 

6407 St. Clair Ave. , HE 1-5296 

Kadar nameravate 

kupiti ali prodati 
HIŠO . . . TRGOVINO 

pokličite za 
Z A N E S L J I V O in TOČNO 

POSTREŽBO: 

JOHN ROŽANCE 
LAKELAND REALTY CO. 

15604 Waterloo Rd. 
K E 1-6681 

Potrebujemo hiše 
za prodajo 

Bungalow—Colonial tipa in 
dvodružinske hiše . . . v Collin-
woodu, v Euclidu in v okolici 
E. 185. ces te ,—IMAMO DOBRE 
IN SOLIDNE KUPCE, z gotovim 
denarjem, ki bi jih radi kupili. 
Kdor ima tako hišo za prodajo, 
naj nas pokliče ali osebno pride 
k nam. 

Bl izu E. 185. ceste imamo na 
prodaj nov, zidan veneer bunga 
low s 4 in pol sobe, veliko pod 
strešje za dve velike sobe. Plinski 
ogrev, predelana klet, cementni 
dovoz . . . C E N A JE Z M E R N A . 

BLED 
TRAVEL SERVICE 
13 St. Clair Ave. 

Cleveland 3, Ohio 

Tel. EX 1-8787 

PRAZNA MESTA NA LADJAH V TURIST. 
RAZREDU KONCEM MAJA S POVRATKOM KONCEM 

JULIJA! 
Izvršujemo A F I D A V I T E za stalno vselitev, ter za obiske 

Vaših dragih iz domovine v U.S.A. 

V domovino pošiljamo: živila, radio, motorje, bicikle, šivalne 
stroje, f r ig idair je ter ostalo po ugodnih pogojih! 

D E N A R N A N A K A Z I L A : Din 600 za $1. Dostava v teku 15 dni. 

Za vsak nalog SAM O $1.25. 

zu 
je 

Bl izu cerkve sv. Kristine, bli 
šole, trgovin in transportacije 
na prodaj nova 6-sobna Colonia 
hiša, lepo planirana, prvovrstno 
izdelana, na velikem lotu . 
CENA J E Z M E R N A . 

MACHINE 
REPAIRMAN 

• 

Must be experienced in 
general machine repair work. 

2d shift 

STANDARD PRODUCTS 
CO. 

2130 W. 110 St. 

BILLING CLERK 
Experienced Burroughs machine 

or wi l l train accurate typist; na-1 
tional manufacturer with down-
town location; pleasant surround-
ings; paid insurance benefits; per- I 
manent position; salary 5-day | 
week. 

Phone Mr. Dennis 
TO 1-6750 

AMERICAN 
VITRIFIED 
PRODUCTS 

C U S T O D I A N 
We are looking for a custodian 
for our L A K E W O O D B R A N C H 
OFFICE. Hours are f rom 1:30 
a.m. to 10 a.m. Age, 45 to 55. 
Position includes many bene-
fits: 

Hospitalization, 
Insurance program, 

Paid Vacation. 

Apply Directly To . 
Mr. John T. Frieg, Mgr. 

CENTRAL NATIONAL 
* BANK 

Lakewood Branch Of f ice 

15415 Detroit Ave. 
"Work Where It's Fr iendly" 

Machinist A - l 
Turret Lathe Operators 

Good hourly rate, overtime; 
good opportunity if you can handle 
general shop work, make jigs and 
set up jobs. 

ENCORE MFG. 
HE 1-1043 

I. B. M. 
OPERATOR 

To supervise small I.B.M. installa-
tion. Duties include payroll work 
and general o f f ice detail. 

CE 1-2223 
MR. PONDS 

OHIO OVERALL 
CLEANING CO. 

8000 CENTRAL AVE. 

Na East 58. cesti, sev. od 
Superior Ave. , je na prodaj dvo-
družinska hiša, 5 in 5 sob, plin-
ski ogrev, garaža.—Dohodki 
zgoraj $50 mesečno.—LAST-
N I K ŽEL I PONUDBE. 

Za podrobnosti se obrnite na: 

KNIFIC REALTY 
820 East 185th St. IV 1 -7540 

BORING MILL 
OPERATOR 
HORIZONTAL 

DO OWN SET UP 
60-Hour Week — Day Work 
Paid Holidays — Vacation 

SEE MR. GEHRISCH 

AMERICAN ROLLER 
DIE CORPORATION 
29501 Clayton Avenue 

W H 3-4100 Wickl i f fe . Ohio 

wood. Private room and bath. Ex-
cellent home and pleasant work-
ing conditions. 

Call L A 1-8944 

CLERICAL 
G E N E R A L OFFICE 

Desirable opening for some one 
j with general of f ice experience to 
take care of clerical work in sales. 

I Diversif ied and interesting. Statis-
tical f i l ing and miscellaneous 
duties. 

Guarantee Specialty Mfg . Co. 
E. 961h and Carr Ave . 
3 blocks N. of St. Clair 

COMPTOMETER 
OPERATOR 

Experienced 
5-Day Week 

LAUB BAKING CO. 
4909 LORAIN AVENUE 

GENERAL 
OFFICE 

Varied duties in an accounting 
off ice. High School graduate. 
Bookkeeping background pre-
ferred. Pleasing telephone per-
sonality. Accurate typist and ac 

CASHIER 
F R O N T OFFICE 

Experienced Preferred 
NCR 2000 Machine 

7 to 3 and 3 to 11 Shifts 
Sa lary—Apply 

Mr. Pesko, Main Lobby 

HOTEL CLEVELAND 
GENERAL OFFICE 

Excellent typist, light book-
curate with figures. Wi l l train in I keeping. Must be capable with 
our of f ice procedure. Opportunity common sense and initative for 
for advancement. 5-day week; | diversified duties. 
small of f ice downtown. Salary. 

For interview call Mrs. Bush 
SU 1-0313 

General Office 
To assist in processing sales and I 

Service orders. Typing required. 
5 days, 40-hour week. Company | 
benefits, pleasant working condi-
tions. Beginning salary based on | 
experience. 

VICTOR ADDING 
MACHINE CO. 

3222 Carnegie EX 1 -4650 | 

Write 
M. J. K E L L E Y C O M P A N Y 

Plumbing 8c Heating Contractors 
17006 Kinsman Road 
Shaker Heights, Ohio 
Attn. Mr. R. Ke l ley » 

"WORK IN 
WILLOUGHBY 

Barium & Chemicals need 
STENOGRAPHERS. BOOK-
KEEPERS with P. B. X . ex-
perience; good salary and 
working conditions. 

A P P L Y 
4043 Erie Si., Willoughby, O. 

BARIUM & 
CHEMICALS. INC. 

DICTAPHONE 
SECRETARY 

Experienced I.B.M. Electromatic, 
prefer a mature lady, who wants a 
permanent position with a reliable 
progressive company. Many em-
ployee benefits. 38*4 hours per 
week. Near E. 93rd and Kinsman 
Bus line. Excellent opportunity 
for qualified applicant. Evening 
interviews by appointment. 

THE TREMCO MFG. CO. 
8701 Kinsman SW 1-19Q0 

TYPISTS 
No age limit. Must be good 
typists. Shorthand helpful 
but not essential. East side. 
5-day week. Salary. 

THE HARVARD MFG. CO. 
EX 1-7G76 

Ask for Miss Esther 

EDIPHONE 
OPERATOR 

General office; experience pre-
ferred; diversified work; 5-day 
week, 8:30-5:30, salary. Call for 
interview, Mr. Barber, 

UT 1-0200. 

AMERICAN SOCIETY 
FOR METALS 

7301 EUCLID AVE. 

CLERK TYPISTS 
Permanent Position 

40-hour week 
Fringe benefits 

Apply at Personnel Office 

ST. VINCENT 
CHARITY HOSPITAL 

E. 22 & Central Ave, 
MA 1-9400 Ext. 245 



STRAN 1 ENAKOPRAVNOST 

Farovška kuharica 
Č E Š K O S P I S A L : 

J. Š. BAAR 
P O S L O V E N I L : 

FRAN ALBRECHT 

(nadaljevanje) 

"Al i duhate ka j?" je praševal 
deco, ko se je bližal k cvetoči 
oljki, čije težki vonj se je iz 
drobnih žoltih cvetkov razlival 
po vrtu—in je pripovedoval o 
vesoljnem potopu — o Noetu— 
ter o golobu, ki mu je pr inesel 
v kljunu takšno oljčno vejico. 
Ko je pričel o porokih—jim je 
pokazal bršljan, vijoč se s tr-
dimi kot z voskom prežetimi li-
sti po ograjnem zidu in je opiso-
val usodo nepokornega Jone, k 
imastigovemu drevesu in divje-
mu drenu jih je vodil govoreč o 
Danijelu, ustavil se pod mladim 
hrastom in že je z dramatično 
živahnostjo razlagal o izprije-
nem sinu Absalonu. Iz teh zgodb 
je takoj izkresal nravstvene in 
dogmatične resnice, kakor če ko-
vač udarja po razbeljenem žele-

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

L A K E ZURICH, ILL .—2 year old 
home, 3 bedrooms, gas heat. 2 
car garage, water softener, 
storms and screens. Owner 
transferred. Wil l sacrifice 
$16,950. 

GEneral 8-7511 
after 5 weekdays or all day 

Sunday 

BUSINESS OPPORTUNITY 

B E A U T Y OPERATORS — 
Needed at once. Permanent. 5 
day week. Hours 8:30 to 5. Mon-
days of f . Paid holidays. Modern 
shop. 

Phone — 
Wilmette 292 

DELICATESSEN by owner. Fine 
location in Oak Park. Modern 
fixtures, clean stock; air con-
ditioned; good business, good 
income. Leaving state. Priced 
right for quick sale. 

Vi l lage 8-6717 

zu.—V veliki, zeleno popleskani 
in do obroča v zemljo pogreznje-
ni deži je rastlo tu figovo drevo. 
"Iz takšnih listov sta si na-
pravila Adam in Eva prt"—je 
nazorno razlagal — "pod takim 
drevesom, le večjim, je sedel Na-
tanael ali Jernej—ki je rekel 
o njem Kristus: evo ga, resnični 
Izraelec—na figovo drevo je 
splezal pritlikavi Cahej" in še 
je dodal prispodobo Kristovo o 
figovem drevesu. Tik zraven 
njega so bile palme s krasnimi, 
mogočnimi listi. "Takšne liste 
so mu metali ljudje na pot v ne-
deljo," je s trepetajočim glasom 
često pripovedoval deci—"a že 
v petek so mu spletli krono iz 
tega trna," in pokazal jim je si-
drus, ki se je tu v kotu ježil s 
svojimi mogočnimi bodicami.— 
Tožno je pripovedoval o dreve-
sih, o katerih še govori sveto 
pismo, ki pa jih on še nima—kot 
o libanonskih cedrah in drugih 
—in jim kazal na atlasu vsaj 
njih podobe. "To so dragocena 
drevesa," je pretil deci s kazal-
cem—"spoštujte jih, na njih je 
počivalo sveto oko samega Kri-
sta," in otroci so resnično s 
spoštovanjem gledali na ta kot 
župnijskega vrta, kjer se je dre-
njalo in rastlo drevje, o katerem 
govori sveto pismo . . . 

Iz tega idiličnega življenja pa 
so ga iztrgale počitnice. Razbe-
žali so se šolski otroci, tudi naj-
manjši—in Lojze mu je pisal, da 
pošlje k njemu svojega sina Pe-
terčka na počitnice. "Prinesel je 
lepo spričevalo, dobro se uči, ho-
če ti ga sam pokazati,"—mu je 
pisal—"in upam, da mu ne od-
biješ tega—ž njim pošljemo še 
malo Kačko—da bi se pri vas 
opomogla—nam gre slabo—ne 
moremo izhajati—čeprav se oba 
pehava do onemoglosti—pogo-
sto jemo samo krompir—gospod 

WONDERFUL O P P O R T U N I T Y — 
Massage parlor, tile baths 
physotherapy, fully equipped, 3 
living rooms, beautifully fur-
nished in rear, all newly dec-
orated, 2 complete tile en-
trances. Owner wi l l sacrifice. 
Must leave city. $2,500. 

MUlberry 5-6120 

RESTAURANTS — 2 — Both 
steady money makers in excel-
lent location. Firmly established. 
Volume neighborhood trade. 
Busy South Shore shopping dis-
trict. Sell separately or together. 
Priced right. Reasonable invest-
ment for big returns. Reason for 
sale. Owner relocating out of 
town. 

2319 E 71 St. 1734 E. 71 St. 
NOrmal 7-9217 or MUseum 4-8887 

FOOD SHOP - DELICATESSEN— 
With living quarters, good loca-
tion. Established 35 years. Sales 
over $40,000 yearly. Sacrifice. 
Owner leaving city. v 

1162 Diversey Parkway 
. GRaceland 7-7971 

Chicago, 111. 

HELP WANTED MALE 

Needed at Once 
Upholsterers 

Must have experience. 
Top wages — Overtime available, 

Excellent working conditions. 
Many company benefits. 

EMIL J. PAIDAR CO. 
1120 N. Wells S t 
Apply 8 to 5 p.m. 

FEMALE HELP WANTED 

GENERAL OFFICE GIRL—Some 
typing necessary. Pleasant of-
fice. 5 day week. Employee ben-
efits. Good starting salary Mr. 
Jaffe. 

SEeley 3-2390 
1036 W. Van Buren 

FEMALE HELP WANTED I FEMALE HELP WANTED 

REGISTERED NURSES 
83 Bed Hospital. (Town of 9,000 in Beautiful Mountain) 
Starting pay $300 per month with periodical Increases. $15 

differential pay for evening shifts, liberal personnel policies 
Beautiful nurses home, room, board and maintenance onlv 

$45 per month. Apply, write or wire 

MINER'S HOSPITAL 
RATON, NEW MEXICO 

BUSINESS OPPORTUNITY BUSINESS OPPORTUNITY 

RATHSKELLER FAMOUS RESTAURANT -
Established 

. „ (Known Thruout the Country for Famous Foods) 
This Nationally Advertised Place, Is Now For Sale, Owner Retir-
ing—World's Best German and American Food Served, Imported 
Beer, Also Delicatessen. Seating Capacity 150 In Main and Private 
Dining Rooms. New Modem Equipment. We Are Now Doing 
$9,000 to $10,000 A Month. (You Can Triple This Business) We 
Will Sacrifice It A t Any Cost—Please Write To Us If You're In-
terested In A Gold Mine, No Reasonable Of fer Refused To The 
Right People, You A r e Dealing With The Owner Direct 

ALBERT SCHLICKLING 
618 CHERRY STREET 

- RATHSKELLER 
CHATTANOOGA. TENN. 

doktor je rekel, da je Kačenki 
treba krepke hrane—zato bi te 
prosil, da bi čez počitnice . . 
A župnik ni niti prečital. "To mu 
je diktirala svakinja," si je dejal 
in zmečkal list v roki—in kot da 
sliši jezne besede in vidi njene 
iskreče se oči. " Le da ona sama 
ne pride," je zamahnil z roko. 
" A kje bosta spala?" ga je pra-
šala jezno Reza, ki se ni mogla 
premagovati — "pernice so po 
materini smrti odnesli—to do-
bro vedo gospod župnik—samo 
paradno posteljo imamo še—te 
jima vendar ne bom postiljala" 

"No, kakšno ležišče jima že 
napraviš—saj sta otroka—eden 
bo spal na divanu—drugemu pa 
dam blazino s pernico—saj se 
jaz itak pokrivam samb z ode-
jo," je mirno odločil župnik. 

"Še tema dvema služiti—ta-
ko tore j ! " je lomilo kuharico, ko 
jima je napravljala ležišče. Ve-
dela je, da si ga pride gospod 
sam osebno ogledat. 

In res je prišel, ko je pripeljal 
oba otroka s kolodvora. 

"Kakor po prince hodi ponje," 
se je jezila v duhu in ju še spre-
jet ni šla ven. Visokorastli fant 

-petošolec ka-li z mnogo mlajšo 
punčko—sta se hitro udomačila. 
Peterček, očividno materi podo-
ben, je s tihim, oprezujočim ko-
rakom pohajal po vsem župni-
šču, grebel po knjigah, odpiral 
skrinje in predale. Reza ga je 
zasačila, ko je imel odprto kre-
denco in je grebel po srebrnem 
jedilnem orodju. V župnišču se 
je dvignil ropot. Kuharica je z 
jokom pripovedovala, da, če bi 
kaj zmanjkalo, da bi to palo na-
njo—ona da se ne drzne ničesar 
dotekniti, ta pob pa—Peterček 
grebe gospodu župniku po papir-
jih, preklada knjige in mu je 
vzel celo ključe ter odprl stekle-
no omaro in kredenco . . . Pob 
se je tresel kot list na vodi. Ve-
del je, da bo na njegov račun ta 
vihar potolažen. In je bil. Reza 
je dobila pravico, vzeti ključe od 
vseh sob in iz vseh ključavnic— 
Peterček pa je bil s Katuško in-
terniran v svoji sobi in na vrtu. 

Reza se je zasmejaja. Sveženj 
ključeev se je spet razmnožil za 
nekoliko. Že je ostal samo še 
eden—en edini, ki ga je često vi-
dela in ga celo v roki imela, če 
ga je gospod župnik pozabil, idoč 
v cerkev ali v šolo. Bil je majhen 
in ves gladek in ona je vedela, od 
katerega predala pisalne mize 
je. K temu se je obračalo njeno 
poslednje hrepenenje . . . "Videli 
bomo"—si je rekla, zadovoljna 
za enkrat s tem novim uspehom. 
—Toda miru ni bilo. Vsa pre-
strašena je pribežala nekoč v 
sobo gospoda župnika — "vse 
brusnice—ves ribezen je obran" 
je kričala—"potrgal ga je in čez 
zid zmetal—kaj pa naj zdaj 
vkuham — jaz še jagode nisem 
pokusila, pustila sem, naj izzori 
—kaj pa zdaj? Ka j pa zdaj?"— 

Čez nekoliko dni pa je spet 
zmotila gospoda župnika zatop-
ljenega v nekakšne bukve—ter 
ga peljala pod oreh na vrtu. Gori 
med vejami se je kobalil Peter-
ček, spodaj pa je imela poln 
predpasnik zelenih, nezrelih ore-
hov mala Kačka. 

"Ka j pa to delaš? Saj še niso 
zreli—takoj mi idi doli," ga je 
kregal stric—iz kuhinje pa se je 
oglasil izmučeni glas; " K a j pa 
naj potem imamo—vse uničita 
—pokvarita, nič ne ostane pred 
njima—koliko loncev in stekle-
nic sta že potolkla . . 

2upnik je bil kot na iglah. Nič 
mu ni tako mrzelo kot kričanje 
—kot mračni, jezni pogledi. 
"Domov jih pošljem," je dozo-
rel v njem sklep— "še teden dni 
počakam"—si je dal odlog . . . 
Tu pa se je nekaj zgodilo, kar 
ga je samega razjarilo. 

"Častiti gospod—nič več ne 
morem gledati tega"—se je ogla-
sil nekoč pri mizi kaplan—"po-
šljite ta otroka domov, ali pa naj 
ju Reza opere in očisti"—župnik 
je presenečeno dvignil oči od 
svojega lista in pogledal na za-
mazani ovratnik Peterčkov in 
nepočesano glavo deklice —"iz-
volite pogledati tudi v njuno so-
bo—" župnik je brez besede od-
šel.— 

"Reza!" je zavpil nenadoma, 
gledajoč na razmetano posteljo, 
zamazana tla, kose obleke in pe-
rila, povaljajočega se po mizi in 
stolih . . . 

"In na to me mora opozoriti 
gospod kaplan? Ali te ni sram? 
Jaz imam svoje opravilo, svoje 
skrbi in misli—čigava reč pa je 
to?" in je kazal z roko po ne-
pospravljeni sobi—"in kako sta 
zamazana—kako zamazana" — 
in od osramočenosti in srda je 
sklenil roke — "Ka j si vendar 
mislijo ljudje?" 

"Ka j pa bi si mislili ?" je pra-
šala zdaj kuharica, srečna, da je 
našla besedo, ki se je lahko okle-
ne—"pomilujejo me — vsa vas 
me pomiluje—kaj vse izkusim— 
koliko imam dela — kako ga-
ram. Za vse sama—pospravljati 
—kuhati—snažiti, pomivati — 
gospod župnik pa ima še srce, da 
me krega—to imam za pribolj-
šek k svoji plači—" tu je bo-
lestno zaihtela— "a gospod ka-
plan—ta ima najmanj povo-
da, da se obrega vame." 

"Nič se ne obregam," ji je za-

klical iz obednice Trnka—"bra-
nim le čast duhovniške hiše— 
dekle je polno mrčesa." 

"In jaz—jaz naj jo nemara 
čistim ?—češem — umivam ? Za-
kaj pa jo pošiljajo ? Ka j ? Čemu 
pa ne pošljejo še služkinje ž 
njo? Ali morem vse zdelovati?" 

Odigral se je eden tistih 
ostudnih prizorov, po katerem 
so se vsi razšli z dušo polno 
grenkobe. Življenje v župnišču 
je bilo otrovano—ves otožen je 
sedel gospod župnik na altani 
pri svojih rožah. 

"Da, dela ima res dosti," je bil 
uspeh njegovega premišljeva-
nja—v istini, videl je, kako Re-
za od jutra do večera neutrudno 
dela. On sam se ni mogel glede 
najnatančnejše snage v niče-
mur pritoževati—"pa čemu si ni 
najela koga?" mu je spet prišlo 
na um—in spet je tu slišal njen 
spoštljivi, udani, pokorni odgo-
vor: "bala sem se prositi gospo-
da župnika—da ne bi rekel, da 
hočem igrati gospo." V srcu mu 
je zaigral čut priznanja—hvalež-
nosti do Reze za to njeno skrom-
nost. 

Sam se je dogovoril s cerkov-
nico. Ta je oprala oba otroka— 
župnik je najel voz, ju povedel 
na železnico in poslal domov... 

Od tega časa je cerkovnica 
vsako soboto čistila tla in je 
vsak pondeljek stala pri koritu 
za pranje in prala stare cunje in 
grobe kose perila, prepuščajoč 
gospodinji samo finejše. 

ft«*/ Sov/nqs 8o/ttfs 
R E G U L A R L Y 

JOS. ŽELE IN SINOVI 
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIR AVE. ENdicott 1-0583 
Avtomobili in bolniški voz vedno in ob vsaki uri na razpolago 

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 
COLLINWOODSKI URAD-

«52 EAST 152nd STREET Tel.: IVanhoe 1-3118 

Z A V A R O V A L N I N O 
P R O T I 

Ognju tatvini, avtomobilskim nesrečam, itd 
preskrbi JOHN CENTA, 13417 KUHLMAN AVE. 

Pokličite MU 1-0811 

P E R U T N I N A 
17330 BROADWAY, MAPLE HEIGHTS 

V zalogi imamo vedno mlade piščance in vseh vrst perutnine. 
Se priporočamo za svatbe, bankete in razne druge prilike. 

Pridite in si izberite. 
Prodajamo tudi na kose zrezane kokoši (cut-up poultry) 

ANDY HOČEVAR in SINOVI 
Tel.. v trgovini: MOntrose 3-7733—na domu: MOnirose 2-2912 

"Kaj , on sam mi je pravza-
prav pripomogel do tega," — je 
rekla nekoč v zaupljivem po-
menku cerkovnici pri pranju — 
"da ni bilo njega, bi morala še 
danes sama prati in čistiti—ker 
smo služkinjo odpustili—ali te-
ga mu ne odpustim, da se je pri-
tožil radi mene." 

"Gospod kaplan?" se je čudi-
la cerkovnica—"a kaj se je mo-
gel pritožiti radi take gospodič-
ne?" 

"No, veste—bilo je to takrat 
zavoljo tistih otrok." 

"Ka j pa mu je bilo do tega?" 
"Prav res! Nič — prav nič! 

Pustil naj bi bil to—saj si je 
lahko mislil, da sem sama vide-
la tisto, a da sem hotela poka-
zati gOspodu župniku, čemu ne 
moreta biti pri nas," se je raz-
vnemala Rezika— 

"Pa še nekaj, gospodična, 
vedno me silno odbija — kadar 
ga slišim klicati: Reza Reza!" 
se je prilizovala cerkovnica in li-

la olje v ogenj—"kar je bilo, ni 
več—temu bi se že davno lahko 
odvadil"— 

"Ah, ta bi se odvadil!" je bo-
lestno zavzdihnila gospodična— 
in že ji je srd spačil lice in z go-
lo roko—kot jo je imela v vodi 
—z rokavom privihanim čisto 
gori do ramena — je zapretila: 
"videl bo—spozna me šele," in 
je na vso moč udarila z mokrim 
krilom v vodo, da so pene od mi-
la brizgnile kvišku. 

"Ali se poda—ali pa . . . " se je 
hipoma zdrznila. 

"Pojde"—je dodala cerkovni-
ca. 

"Da—pojde," je rekla kuhari-
ca krepko, mirno, čisto ledeno. 
Tu pri tem koritu je bila Vojte-
hu Trnku, dubskemu kaplanu, 
napovedana vojska. Ne častna, 
marveč zahrbtna, drobna. Reza 
ni sekala z mečem, marveč je 
zbadala z iglo. 

(Dalje prlhodnjiC) 

A. GRDINA & SONS 
POGREBNI ZAVOD in TRGOVINA S POHIŠTVOM 
1053 EAST 62nd STREET * HEnderson 1-2088 

URADI V COLLINWOODU: 
17002-10 LAKE SHORE BLVD. KEnmore 1-5890 
15301 WATERLOO ROAD KEnmore 1-1235 

V vsaki slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo-

vencev, bi morala dohajati 

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno čtivo, 

priljubljene povesti 

VAŠE DAVČNE POLE ZA 

INCOME T A X 
(Dohodninski davek) 

VAM TOČNO IN ZADOVOLJIVO IZPOLNI 

A n t h o n y L . N o s a n 

6727 St. Clair Avenue UT I -4527 
na domu LI 1-1447 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti in žalostnih src naznanjamo vsem, da 

je umrl naš ljubljeni soprog, skrbni oče in brat 

FRANK FENDE 
Zatisnil je svoje oči dne 22. januarjd 1957 leta. 

Pogreb se je vršil civilno dne 25. januarja iz pogrebnega 
zavoda Mary A. Svetek na Highland Park j>okopališče, 
kjer smo ga položili v naročje materi zemlji k večnemu 
počitku. 

Pokojnik je bil doma iz vasi Britof pri Kranju na 
Gorenjskem. Rojen je bil 19. januarja 1883 leta. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno za-
hvalimo vsem, ki so položili tako krasne vence cvetja k 
njegovi krsti. Ta dokaz vaše ljubezni in spoštovanja do 
njega nam je bil v veliko tolažbo v dneh smrti. 

Dalje srčna hvala vsem, ki so darovali v gotovini za 
družino. 

Globoko zahvalo izrekamo vsem, ki so se prišli po-
slovit od njega ko je ležal na mrtvaškemu odru, in vsem, 
ki so ga spremili na njegovi zadnji zemeljski poti na 
mirodvor. 

Hvala vsem prijateljem, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno v poslugo za spremstvo pri pogrebu. Srčna 
hvala nosilcem krste, sobratom od društev, katerih član 
je bil. Hvala tudi predstavnikom društev za lepe poslovil-
ne besede pokojniku v zadnji pozdrav. 

Našo zahvalo naj sprejme pogrebni zavod Mary A. 
Svetek za vzorno voden pogreb in najboljšo vsestransko 
poslugo. 

Razposlali smo zahvalna pisma vsem, ki so prispe-
vali. Ako se je pomotoma izpustilo ime katerega, naj 
sprejme isto našo tisočero zahvalo. 

Končana je Tvoja zemeljska pot, ljubljeni pokojnik. 
Odnesli so Te in položili v hladni grob, kjer boš našel 
večni mir. Mi se Te bomo vedno spominjali z ljubeznijo 
v naših srcih dokler bodo utripala. 

Žalujoči: 
MARY, soproga 
JOHN in ANDY, sinova 
MARY, poročena NYIRADI, hči 
MARY in MARY, sinahi 
ERNEST NYIRADI, zet 
šest vnukov in vnukinj 
v stari domovini pa zapušča dva brata 

in štiri sestre ter več sorodnikov 
tam in tu. 

Cleveland, Ohio, dne 20. februarja 1957. 


